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Teéaj XIII.

bere kmetijske bukve in c¢asnike?

Po dr. Fernandu Stamm-u ¥),

Casniki in bukve sploh se prebirajo iz cveterega
namena: pervic, da se clovek pozlahnuje, drugié
da si um svoj bistri, tretji¢c da se iz njih kaj nauéi,
kar mu je za njegov stan v prid in dnarni dobi-

cek, in cetertic, da si z branjem cas krati.

Jez bom tu le od tretjega namena govoril, ker
pri branji kmetijskih bukev in ¢asnikov gré naj bolj
le za dobicek, ki ga ima branje pri kmetijstvu in

obertnistvu donasati.

Cudna reé¢ je res z bukvami in casniki: oni so
ni¢ ali pa veliko, kakor kdo vé z njimi se pe-
cati. Za enega so velik kapital, kteri vsako
leto donasa bogate ¢inze, — za druzega so
piskav oreh brez vsega prida. Unemu donasa na-
lozeni kapital 1000 od 100, temu se morebiti ne 1;
ta je tedaj svoj dnar slabo nalozil in bolje bi bilo, ako
bi si bil cent gipsa za-nj kupil in ga pe sveojem de-
teljsu potrosil. Morebiti bi pa tudi ne bil vedil z
%ipsom prav ravnati in bi ga bil morebiti kam potrosil,
:jer bi bil zaverzen.

Pri vsaki stvari je pameti potreba, da se vémo
vsacega dela prav lotiti, tedaj tadi pri branji. Ne bo
tedaj od ve¢, ako mi pisatelji svoje bravce uécimo,
kako naj bero, da jim bode branje v gotov dobicek,
— prav za prav smo pisatelji dolzni, to svojim brav-
cem razodeti.

Pervo je, da vsake kmetijske bukve ali kmetijsk
casnik od razdelka do razdelka pregledamo, kakor
mora gospodar svoje posestvo poznati v vsih razde!-
kih, preden zacenja gospodariti. List za listom naj
se prebira; tam pa tam naj se polozi znamnjice noter

ali naj se ta ali uni list zaviha, zakaj) z bukvami ni

ravnati kakor da bi bile iz stekla. Bukve in c¢asniki
so orodje, ktere smemo sporaibti, ¢e smo jih Ze porabili
za Svoj prid.

Tako prebiraje bukve ali ¢asnike smo nasli na {i
strani to, na uni to, na deseti to, na petnajsti in fako
dalje spet kaj druzega, kar nismo vedili, ali kar smo
celo napcéno ravnali, kar drugod in v ravno ({istih
okoljsinah z velikim pridom take in tako delajo,

Ko si je bravec to in une, kar je bral, v bu-
kvah ali ¢asniku zaznamoval, bere poftem wvdrugic in
tretjic se pazljivo vse od verstice do verstice, da vse
prav razume; potem prevdarja in duhta, kar je bral;
obraca na vse strani, se vrine in zamisli do dobrega
v to, kar je bral, in potem skusi sam, ce vidi, da
bi utegnilo za njegovo kmetijo pripravno biti. , Lejte!
zares je dobro to!“ pravi, ko je skusil; prime se po-
tem drugacnega ravnanja v tem in unem, in zmiraj
bolj se mu sponasa, zmiraj ve¢ mu koristi. Ce pa
zadene na kaj, kar se mu ne zdi dobro iu kar ne bo
poskusil, mu bo vendar le premisljevanje ¢ez to Zze
v Korist, zakaj pri vsaki re¢i bo pregriznil lupino in

¥) Iz ;Woch. fir Land-, Forst- u., Hauswirth.”

Ali ima kmetovavec kaj dobicka od tega, de

List 99¢).

do jedra segel, v tem pa prisel morebiti na kakosno
drugo dobro misel, ki se mu je izbudila med pre-
vdarjanjem.
~_Le prav prebirati, dragi moji, je treba bukye
In casnike, versto za versto, list za listom, in ne
pred jih iz rok poloziti, dokler ni dobi¢ek gotov. In
verjemite mi, da bo gotov.

. Na vsakem listu lezi bankovec; treba ga je le
doli sneti z umom in dostojnim trudom!

Kako marmor in druge kamne umetno barvati.

Na Laskem je navadno, da barvajo marmer ali
druge kamne in dokaj ljudi si s tem kruh sluzi; obilne
skusnje so tedaj tam poterdile, ktere barve (boje)
so za to naj bolje, Marsikteremu nasih mojstrov, Kki
S¢ pecajo,z enakimi deli, bi utegnili vstreéi, ¢e jim

Jih povemo.

1. Svetlo=zeleno barvo daje marmoru zelen

volk ali bakrova rija (Griinspan), pa se ne vrine v

kamen globokeje kakor le za linijo ali zarezo.

2. Rumeno (zolto) barva gumigut; gumigut

se mora v vrocem vinskem cveta (Spiritu) raztopiti

~in potem se s Kkistom (penzeljeom) pobarva marmor

ali kak drug kamen, ki pa se mora poprej z votli¢em
(Bimsstein) gladko otreti.

3. Zagorelo-rudece barva razstopljeni pe-~-

klensk kamen (Hollenstein); ta barva se zasede
globoke v marmor.

4. Lepo rudece barva tista smola, ki se dra-
konska kri (Drachenblut) imenuje, s kiere se mora
ravnatli kakor z gumigutom.

9. Skerlatasto-visnjeva barva je naj drazja,
ker se nareja iz razstopljenega klorovega zlata (Chlor-
gold); pa le plitvo se vseda v kamen.
6. Skerlatasto lepo-rudeco in stanovitno baryo
daje kosenilja, stopljena v vinskem cvetu (Spiritu),
pa enmalo stopljenega galuna se ji mora pridjati; ta
zmes mora topla biti, kadar se kamen Zz njo barva.

7. Smaragdno-zeleno se dia marmor barvati,
ce se vosek s tako imenovanim destiliranim ze-
lenim volkom skup staja in se s to gorke tekeéino
kamen pomaze; ko se je pa na kamnushladila, se spet
s poversine posname. Ta barva gré 4 do & linij v
kamen. . - |
8. Rumeno se marmor barva, ¢ée operment
prav zdrebljen se raztepr v salmjakovcu (Sal-
miakgeist) in se s to zmesjé kamen pobarva. Ko bi
irenil, j¢ marmor po ti barvi rumen in na zraku pri-
haja ta barva se zivejsa.

9. Tudi tinktura visnjeve prezilke (Blauholz-
Tinktur) kakor sploh vse iz lesov ali rastlin po vin-
skem evetu izvleéene barve so pripravne za barvanje

marmora in drugih kamnev, ker se globoko v kamen
zasedejo.

Kdor pa hecée veé barv, eno zraven druge, na
marmor ali na kak drug olikan kamen djati, da se
prav lepo in c¢isto razlocije in ne zamaZejo ena v
drugo, temu je pa {reba se to-le vediti: Pervo je, da




nikar preveé¢ barv devati na kamen, k vecem tri, ker
sicer ne bojo lepe in se rade ena v druge zamazejo.
Potem je velik razlo¢ek, ktera barvase dene perva
na kamen.

Perva naj je vselej tista, ki se mora naj bolj
sogreti, da se vsede v marmor, po ti pa po versti
tiste, ki manj gorkote potrebujejo. Ce, postavimo,
ho¢emo marmor rumeno, rudeée in zeleno barvati, naj
se dene naj prej rumena, po ti pa barva drakonove
kervi, in naj zadnji¢ z voskom stopljeni zeleni volk
na kamen. Sploh morajo tiste barve, kiere so z vo-
skom stopljene, vselej zadnje biti, ker te se rade
razmazejo, ¢e je kamen le enmale gorak. Za vse
barve s terpentinem ali vinskim cvetom mora
kamen ze pred barvanjem sogret biti; le ée se kamen
barva z vinsko-cvetnimi raztoplinami drakonove kervi
in gumiguta, se kamen Se le potem sogreje, ko je
bil z barvami Ze namazan; v {a namen se vzame ponva
z zerjavico ali se bolje je zarece zelezo, in s tem
zelezom se pol pavca nad pobarvanimi kraji sem ter
tje Sviga tako dolgo, da se barva zadosti v kamen
zasede.

Razun marmorja se dajo tudi drugi kamni na fto

vizo barvati in sicer toliko loze, kolikor vec)i so kamni.

Nova naprava ljubljanske hranilnice (Sparkasse),
ktera gospodarjem poplacevanje njih dolga
polajsuje.

Vodstve ljubljanske hranilnice je v zboru od 22. pre-
tek. mesca nekaj sklenilo, kar je res velike hvale vredno,
in ker nas je naprosilo, naj v ,Novicah® nasim gospo-
darjem, ki so hranilpici na svoj gruot kaj dolzoi, ali
takim, ki mislijo vprihodnje dnarja iz hranilnice na pésodo
vzeli, to novo naprave na znanje damo, radi spolnemo to
zeljo.

Clovek lahko dolg naredi, placati pa ga, mu je do-
stikrat zlo tezavno. Vsak pa lahko zapopade, da tudi tisti,
ki je komu dnarja posodil, pricakuje ob svojem casu
pevracila izposojenega dnarja. Hraniloica je tako rekoc
velik gospodar, ki veliko razposojuje, pa tudi povra-
¢il ob pravem casu pricakuje, da ne pride v kake zadrege.

Ljubljanska hranilnica je pretecene leta veliko dnarja

razposodila gruntnim posestnikom na kmetih proti temu, da
bo, ¢e bi dnarja potrebovala, posojilo posestniku pol leta
pred odpovedala in da o peol leta po ti odpovedl
(Aufkiindigung) ima dolznik svoj dolg ji placati. Skusnje
pa so ucile, da skor nobeden tacih dolznikov ni prisel in ni
placal, ker ali ni imel dnarja ali ga tudi drugod ni mogel na
posodo dobiti, da bi bil dolg povernil hranilnici. Hranilnico
pa tezko stane, gospodarja na kant djati, zato ker ji )e
zal, ako bi ob svej grunt prisel, in ker tudi dobro vé, da
ge grunti pod njih vrednostjo prodajajo, ako pogosioma
boben poje, ker sedanji cas ni veliko kupcov, da bi doar)a
odveé imeli in bi hrepeneli po zemljisih,
Ker hranilpica tega rada ne stori, da bi na to vizo
iztirjevala svoje kapitale, ostanejo dolgovi na gruntih leto
za letom, in dolznik tak je svoje posesivo ne le za se,
temuc tudi za svoje naslednike (erbe) in naslednikov na-
slednike oblozil 8 bremenom, klerega mora on sam, s8in
njegov in unuki njegovi s tem nositi, da moraje nepre-
nehoma ¢inz placevati. Tako je gospodar zakopal celo
svoje naslednike v davsine, ktere bi jih morebiti ne zade-
vale, ako pervi gospodar, ki je dolg na grunt naredil, bi
ne bil tako lahko dnarja v hranilnici na pésodo dobil.

Da se vse to odverne in dolzniku polajsa poplacevanje
njegovega dolgd na tako vizo, in ga to celd nic tezko ne
stane, je v gori omenjeni seji hranilnica to rec tako nare-
dila, da zamore dolznik vés svoj dolg 8 cinzi vred v
20 letih tako poplacati, da navadnih 5 gold, od 100
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na leto cinza placa, zraven teh 5 gold. od 100 ra se 3
gold. od 100 za odbitek dolga. Z 8 gold. od 100 se je
v 20 letih celi dolg 8 cinzi vred sam poplacal.

To je velika polajsava za dolznika, kar mu bo sledeci
prerajt ocitno dokazal.

Postavimo, da je kdo 100 gold. dolzan, in da ne more
svojega dolga 20 let placati, — po tem takem bo na cinza
po & gold. od 100 v 20 letih mogel placati 100 gold,, in
cez 20 let ima 8¢ zmiraj tisti dolg od 100 fl., teda) ima
placila 200 gold.

Ce pa po ti novi napravi placuje vsako leto navadni

¢inz po 5 gold. od 100, in verh tega se 3 gold. od 100
kakor placilo na odbitek dolga, teda) skupaj 8 od 100, je
tedaj v 20 letih placal 160 gold.; ocitno je tedaj pridobil
40 gold, pri vsacih 100 gold., ker po preteklih 20 letih je
kapital (dolg) in ¢inze popoluoma poplacal, kar se je le
zateza voljo moglo zgoditi, ker placani 3 goldinarji od
vsacih 100 gold. se vsakega polleta od dolga odpisujejo, se
tedaj njegov ¢inZ zmiraj pomanjsaje, zraven tega pa se
tudi presezek povracila za 5 od 100 v rajlingo Kkapitala
na dobro pripisuje.
Naj tedaj tisti gospodarji, ki so hranilnici kaj dolzni,
in kteri hocejo prostovoljno svoj dolg na to nove vizo popla-
cati, se oglasijo pri vodstvu hranilnice in mu
pevejo, da jih je volja po imenovani poti v 20
letibh poplacati svo) dolg.

Polajsava ta je ocitna; nadjamo se, da bo prav vsec
mnogim posestnikom, Ki ne morejo ob pravem casu vsega
dolga na enkrat placati. '

Starozgodovinski pomenki,
O imenu Styria, Stirsko, Stajarsko, Steiermark.

Razlozil Davorin Terstenjak.

(Dalje.)

Takosna domacnica azijatiska je tudi beseda parn,

pern od glagola: par, pur, bewegen, vorrucken; od-
kodar: parvan, parvata, Hervorraguog, Spitze, Berg.
Po Pohorji sem e ¢ul: na perni, na pernici, to je, na
podgorji, in znamenito je, da v mozirski fari stanuje
kmet, kteri se pise Pernos, po hisi pa se veli Pod-
gorsek.
Krajev, na Podgorji stojeéih, imamo vec po Sloven-
skem, n. pr., Pernica pri Mati, Pernice, Pernikar
pa Kranjskem, in blizo Lotmera je vas pod severno pa-
nogo brega stojeca, kteri pravijo Pernozlavce, na iz-
hodni panogi stojeci pa Podgorica.

V slovenskih rodovinskih imenih se to pretolmacanje
ali obnovljanje starega imena z novim pogosioma na-
haja, na primer: Trapinek, po domace Jamnik, cer-
kvenoslov, trap, fovea, jama, Bricman, po domace Va-
kounik, od brik, brek, se v Istri in na Kerskem otoku
znana beseda v pomenu pes, primeri ogersko farkas,
Versek, po domace Naberdnik, Ceunik, po domace
Kernik, od celo ker, die Spitze, celo je 1z kal,
kakor ¢er iz kar, ker; Poserpnjak, po domace Ko-
gsinnik, Sole, po domace Vodenik, od sansk. salan,
galila, aqua, primeri imena recic: Sala na Ogerskem,
Stajarskem in Kranjskem; sem spada Solca,Souca, Ce-
étounik, po domace Nabernik od cet, Kkeltiski cot,
coit, sansk. kota; Marot, po domace Mrakovnik, od
Marota, boga teme, smerti. Je se tudi nekde, kteri se
pise Apat, po domace Mesnik. (Glej Repertoir des Tauf-
buches der Pfarre Altenmarkt.,) V staroterzki fari na Stir-
skem je kmet, kteri se pise Zirnik, po domace Serus-
nik. Take je tudi korenika ziti enkrat pomenila gibati,
teci, ker imamo recice Zir, enakolicno Korenikam an, an-
huma, anima, in Una, Anas, Hana. Po fakem 8o
vecidel imena slovenskih gor in rek azijatiske domacnice
sindigenae“. Na Ruskem je recica z imenom Beseda
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enakolicna koreniki sansk. ri, ri¢; primeri slovensk. reka,
recem, gersk. reo, — saigh, adipisci, segnuti, Saga,

ime recic na Stirskem in Kranjskem, in nemsko sagen,
Sage — recem. Na Ceskem tece Sazava, g — z, po
keltiski Seguana, Sequana. V to versto spada ime
recice Mislinja, die Mies, Miesling, od korenike mi, mih,
giessen, fliessen., Kakor iz an — bewegen, je anhuma,
anemos, anima, pa tudi Anas, Una, Hana, tako iz
mih tadi misel in Mislinja, primeri sanskritsko man —
misliti, in keltiSkomana — voda, latinski manare. Tuadi
v imena reke Tragisus, danasnji Trais, Trasen, teci
pomen gibanja, sansk. trag, gehen, bewegen, ruski tro-
gaju — strecken, primeri Trages v gornjem Stirskem.

Takosna azijatiska domacnica je tudi sar, ser, fluere,

ire, gehen, bewegen, saras fliissig, Milch, slov, avara,
lat. serum, zato imena vasi v mokrih krajih stojecih: S e-
ruse, Priserje itd. Tudi Sura, Sora spada v to ver-
sto, in na Stirskem pomeni sura, die Flissigkeit. Se od
Marborzanov po dezji lehko govoriti cujes: wdarch die Gasse
fliesst eine abscheuliche Sura®; primeri suro v cerkveno-
slov. humidus, Sara, ime reke na Ruskem, Sora na
Kranjskem., Kakor Suro nahajamo na Raskem, tako
tudi Ipata — Ipava, Vipava, -
Tadi beseda dun med te domacnice spada, sansk.
dhu, agitare, bewegen, dhuma, Dunst, slov. duma;
pa kakor iz tur — epakopoznamljajoci besedi — je tau-
rus, turan, tora, take tudi iz dhu, slovenski dun v
imenih gor: Veldun, kra) Mure, ponemceno Wildon, Vel-
dun, breg v Halozah, to je, veliki dun, der grosse Berg,
postalo, primeri 8e dulee, zduti, zdunoti, v kterih
besedah ti¢ci pomen povisanja. Primeri Haveledun,
Nevodun.

Iz teh primer se vidi, da ne smemo vsake besede berz
za ptujko imeti, ako je danasnji jezik ve¢ ne pozna, pa
tudi dobavljamo prepricanje, da je, Ker toliko drugih be-
sed smo se ohranili, za kterih razumlenje nam le san-
skritiski jezik kljuc podaja, tudi beseda Stira, Stirc¢an
slovenska in starim Slovencom bila znana in v rabi

v pomenih: voda, gora in bik.
(Dalje sledi.)

Ozir v stare c¢ase,

Smesna se pripovedava dogodba. kako so prejeli Rim-
l)ani zakone ali postave od Gerkov.

Ko so namrec Rimljani od Atencov prosili zakonov,
ktere jim je Solon dal, snide se veliki zbor atenski, in po
dolgem posvetovanji: ali dali bi Rimljanom postave, ali ne:
sklenili so, da hocejo poslati v Rim modrijana gerskega
ki bode razsodil: ali so Rimljani dostojni imeti tiste po-
stave, ki jih je preslavni Solon zlozil gerskim narodom, ali
ne. Ako bi modrijan spoznati utegnil, da Rimljanje zavolj
svojega neznanga ne zasluzijo tacih postav, mu je bilo
ukazano, se domu verniti ne pokazavsi jih tam nikomur.
Rimljansko starasinstvo nekako zvé, kaj so si Atenci
zmislili, ter se mocno preplasi, ker v Rimu ni bilo takrat
nobenega modrijana, ki bi bil kos s take premodrim Ger-
Kom razgovarjati se. Po dolgi skerbi v tej zadevi sklene
slavno starasinstvo, da hocejo dobiti kakega bedaka, Kki
se bo prickal z gerskim modrijanom. Ake se dogodi,
da bi bedak modrijana prekosil, bode to Rimljanom ge v
vecjo cast, ker je njih bedak od Gerka modrejsi bil; ako
pa modrijan zmaga, vsaj ne bodo mogli se bahati Ateneci,
ker gotovo slave ni, bedaka v kozji rog =zapoditi.

Ko je atenski poslanec primahal v Rim, peljajo gana
ravnost na Kkapitel, kjer je sedel bedak na visokem mesta,
oblecen kot rimsk starasina; pa od starasinstva mu je bilo
ukazano, da kar ziniti ne smé.

Pripeljavsi atenskega poslanca pokazejo mu norca,
reksi: da je ta starasina verlo pameten, ucen in prebrisan
clovek, ali da mocno mocno malo govori. Zato tudi Ate-
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nec ni nobene besede reci hotel, temved povzdigne samo
proti norcu perst zogavnik. Bedak misli, da Atenec Zuga
mu oke izpraskati; pa spomnivse se, da ne smé ne besede
spregovoriti, tadi on vdzigne tri perste, mislec 8 tem po-
Kazali: ako Gerk misli meni eno oko izkopati, hocem jez
njemu obedve in s tretjim perstom hotem ga razun tega
se zadaviti.

Modrijan, ki je povzdignivii perst hotel pokazati, da
Je le eno edino bistvo, ktero vse vlada, misli , da norec
povzdignivsi tri perste pokazuje v Bogu pretekli, sedanji
in prihodnji cas kot eno edino reé¢. Torej si misli , da je
starasina verlo ucen moz. Potem odpré svojo pest in
pokaze dlan norcu, misle¢ mu s tem reéi, da pred Bogom
nic ni skritega. Ali norec razume to vse drugaé in misli,
da mu Gerk preti zausnico pritisniti, in stisnivsi svojo dlan
pokaze modrijanu pest Zugaje mu % njo, da hoée on za-
usnico s pestjo po glavi mu placati., Gerk, ki se kaj ta-
cega nadjal ni, razlozi vse drugaé¢ in misle¢, da Rimljan
8 stisnjeno pestjo hoce reci, da Bog vés svétderzi v svoji
roki, razsodi po tem, da Rimljanje znajo ve¢ ko hruike

peci, in terej jim da Solonove zakone brez vsega daljnega
izprasevanja in mudenja. L. A.

ja se na izkazanoj mi casti toj, kao sto i na diplomi, koju

jim postiglo i kog u domovini mojoj i ja zelim dokuciti,

Novicar iz austrijanskih Kkrajev.

Iz Ljubljane. V cetertek zjutraj ob 53/, uri so se
presvitli cesar po zeleznici pripeljali vLjubljano, se
pa po zajierku naglo v Terst naprej podali obiskat Svo-
jega brata nadvojvoda Ferdinanda Maksa, kterega je
v sredo zjutraj nesreca zadela, da je, ker sta se konja
splasila, s kocije padel in si mozgane tako pretresel, da je
brez zavesti oblezal. Terz. ¢asnik od srede naznanja, da
g0 ma berz pusali in pijavke stavili in da potem mu je
odleglo. Vcerajni casnik razglasa veselo novico, da je
svetlemu nadvojvodu cedalje bolje, ki pa se zmiraj lezi v
ptuji hisi blizo tam, kjer se mu je nesrec¢a primerila. Pre-
svitli cesar, ki so prisli v cetertek popoldne v Terst, so
bili z naj vecjim veseljem sprejeti.

Iz Ljubljane. Krajuska kmetijska druzba, ki si v

cast steje vese predsednike austrijanskih kmetijskih
dronziev v versti svojih druzbenikov imeti, je po enoglasnem

sklepu letosnjega velikega zbora tadi svetlega bana gosp.
grofa Jelacica za svojega castnega druzbenika
izvolila in mu spodobno poklonila doti¢éni diplom. Svetli Ban
je blagovolil te dni prejem diploma s sledecim dopisom
druzbi poterditi:

pSlavnom gospodarskom druztva u Ljubljani! Izbor
moj za clana slavnog gospodarskog druztva odlikuje me i

sam wuz cienjeni dopis od 10. septembra t. g. br. 256
primio, sérdacno zahvaljujem®.

»,Neka slavno druztvo izveli sa moje strani primiti izraz
radosti nad uspiehom, sto ga je marljivim nastojanjem svo-

rado ugledavsi u sporazumljenju susiednih istovérstnih
druztvah jamstvo za polucenje sverhe ove. Osobitim sto-
vanjem ostajem slavnog druztva pripravan

- Jellacic¢ s. r., fzm. ban.®

Iz Ljubljane. V poundeljk je bilo vprico predsednika

kmetijske druzbe gosp. Terpinca in nekterih gosp. druz-

tvenikov izprasevanje kmetijskih ucencov iz 1. in 2.
leta ; veselilo nas je tudi, da so nekteri kmecki gospodarji
prisli poslusat, Izprasevani so bili iz 1. leta ali iz ljubljanske
kmetijske gole: Hofer Anton ‘iz Kofa na Dolenskem,
Marmolja Andrej iz Jasna na Notrajnskem in Vicic
France iz Ternovega na Notrajn:kem: iz naravoslovja
in kmetijske kemije, iz znanstva zemljin, iz
rastlinoznanstva, iz reje sadja,murb in svilodov
(zidnih gosenc) in pa iz zivinoreje; izprasevali so zra-
ven zacasnega profesorja kmetijstva gosp. D. Dezmana,



ki je bil od sl. ¢. k. dezelnega poglavarstva za izprase-
vanjskega komisarja poslan, gospodje: dr. Bleiweis,
fajm. Zalokar in wucitelj botanike A. Fleisaman., Vsi
trije fantje so prav dobre odgovarjali in pokazali, da so z
velikim pridom doversili pervo leto. Ucenei 2. leta ali
ucenci iz kmetijske sole gosp. grofa Auersperg-a v Mo-
kricah: Kaplan Franc iz Mirne na Dolenskem, Kreg
Jozef iz sv. Duha pri Loki na Gorenskem in Radel
Janez iz Bregove na Dolenskem so bili izprasevani iz
djanskega poljodelstva, obdelovanja senozet in
vinogradov; izprasevala sta jih gosp. fajm. Zalokar
in njih ucitelj gosp. Peske, tajnik gosp. grofa Auersperga.
Tudi ti so priti preskusnji kakor pri sledeci v sredo s polj-
skim orodjem in masinami pokazali, da ze dobro razumejo
mnoge djanske kmetijske vednosti in da po pridno dover-
senem tretjem letu bojo v stanu nastopiti visjo kmetijsko
sluzbo ali doma prevzeti gospodarsivoe z dostojue vednostjo.
-« V sredo je gosp. Peske pa druztvinem vertu po svo-
jih ucencih dal poskusiti tisto masino, ktera sama tursico
seje, okopuje in osipuje; vsi pricujoci so enoglasno
poterdili, da prav dobre je opravila ta masina svoje delo
., in da je za kmetijstvo, kjer veliko tursice sadeé, res velike
hvale vredna. Drugikrat bomo kaj vec povedali od tega., —
Dovoljenje naprave eskontne podruznice je ze doslo
v Ljubljano; dunajska banka beo dala v Ljubljano za ta na-
men pol milijona in za to svojega Kasirja sem poslala.

Novicar iz raznih Krajev,

C. k. ministerstvo nauka je ukazalo, da v solah pa
kmetih, kjer je se navada le pol dni solo imeti, ne smé
vprihodnje vec tako biti, ampak sola mora biti dopoldne in
popoldne. — Za potrebsine dezele in zemljisne od-
veze 8o za prihodnje leto v posamnih dezelah pasega ce-
sarstva sledece priklade na neposrednje davke razpisane,
pamrec¢ od vsacega goldinarja: za doljno Austrijo 16 in pol
krajc., za zgornjo 23 kr., za Salcburéko 20 kr., za Sta-
jarsko 20 kr., za Korosko 22 kr. in 1 venar, za Krajnsko
20 kr., za Istrijansko 18 Kkr., za Gorisko 18 kr., za Ce-
sko 15 kr., za Marsko 19 kr. in 3 venarje, za Dalmacijo
10 kr., za Horvasko in Slavonske 21 kr., za Vojvoedino

14. Drugacéna pa je bila volja starSev,
Kar misli ona, to ni vSe¢ ocetu,

Ne kteremu ocetovih tovarsev.

Uemi pac rozico v naj lepSem cvetu
Veselemu umikali bi svetu?

Ti mislijo in svet dajo sebiéno,

Da tudi mat ukloni se sovetu.

Oké njih zré na dekle zalelicno,

Pohlep njih zré pa na bogate gespedicno.

Niglica se rada kazni.
(Dalje.)

11. Ne vem veliko od nje mladih let,
L.e vem, da decla bila je pobozna,
Da malo takih ima zdanji svet,
Pokorna starsem, vselej jim podlozna,
In dasiravne je bila premozna,
Osabnosti poznale ni sercé.
Nje zdrave lica, boja lic nje rozna
Kazala notranje je zdravje zé,

To

12. Posvetno vse imela je za prazne
Necimerno in goljufivno stvar, To
Ki vabi nas na ni¢no slast prijazno, To
Al po zavzitku se odkrije kvar,
Oc¢itno se pokaze piskov dar,
Da svet ni domovina nasa prava,
Da le tam gori sije srece zar,
Da to zivljenje vedna je skusSnjava,
In da po morji prenevarnem ¢oln nas plava.

13. Odreci zemlji se so njene zelje,
Postati Jezusova le nevesta,
Kdina misel nje je in veselje,
Kdina pot, edina varna cesta,
Ki pelje do radosti vecne mesta,
Svet zapustiti in postati nuna,
Ker svet nas in pa éistost vkup ne gresta,
Ko solnca zarni svit in hleda luna:
To vé povedati deklica ta in una.

360 —

21 kr, itd. Te priklade zadevajo tudi dohodninski davek,
— Na vozovih dunajeko-ljubljanske zeleznice be
kmali neka prav potrebna naprava gotova; v kondukterje-
vem vozu za hlaponom bo vprihodnje stranis¢e za mno-
gotero clovesko potrebo, kiera se ne more vselej tako dolgo
zaderzevati, da voz na postajo pride; res prav potrebua je
ta naprava. — Zitna cena je od 22. do 27. ektobra na
45 tergih nasega cesarstva padla, na 19 pa enmalo po-
skocila; krompir je povsod veliko bolji kup od lani. —
Obljubljeno cerkev na Dunaji bojo zidali na planjavi med
mestom in Alserskim predmestjem pred tako imenovano hiso
w8chwarz Spanierhaus®; tjekaj pride tudi novo vseucilisce;
podstava za cerkev se bo naredila 24. aprila, na dan ob-
letnice cesarske poroke., — Iz Krima ni¢ novega. Gorsakov
paznanjuje, da 1. dan t. m. je 40.000 moz zavezne armade
se iz Eupatorije proti Karagust-saki (?) vzdignilo brez
daljne pomike., — Car Aleksander je 4. dan t. m. pri-
sel v Odeso; admirala Bercha, poveljnika ¢ernomorskega
brodovja in vojnega poglavarja v Nikolajevu in Sevastopolji
je odstavil in namesto njega izvolil admirala Melina. —
Francozke vojune ladije bojo 12. t. m. zapustile ¢erne
morje in se podale v Specio, MaltoaliToualon, kjer se
bo zdruzilo vec druzih ladij in se osnovala pomorska armada
srednjega morja za vo)sko prihodojega leta, — V
Bukurestu se pricakujejo anglezki, francozki in turski
poslanei, da bodo preiskali stan in petrebe Moldave in Va-
lahije in svoje misli razodeli, kako paj bi se wvprihodnje
vlada teh dezel osnovala; sultan je peslal 10.000 cekinov
hospodaru Stirbey-u za opravo treh krasnih poslepij, v kte-
rih bojo poslanci stanovali. Potem pa pravite, da Tarki
pimajo dnarja! — Kralj gerski Oton se je spet huje za-
meril francozki in anglezki vladi. Rusovska viada ima nam-
rec v Atinjah svojo cerkev, ktero je v kratkem dala po-
praviti; pred nekimi dnevi se po sprebajanji poda gerski
kralj s kraljico v to cerkev, ces, da beta ogledala po-
prave. V cerkvi pa so bili ze zbrani vsi duhovmi, cer-
kveni pevci, uradoiki rusovskega peslanstva itd. Ko ste-
pita kralj in kraljica v cerkev, se zacne bozja sluzba, pro-
snja molitev za zmago Rusov itd. Pri vsih teh epravilih
je bil kralj s kraljico pri¢ejo¢ — in odted nova in zlo
huda zamera.

15. Koga ne mikala bi zlata dota?
Fezmerne vsak si svest je gotovine,
= r , n to i1z teznih dela lahke pota

Ce ravno kaksenkrat te znamenja slepé. To dela gladko iz krivin rgvni::u,
dela, da pokrite nam z blazino
Se pota zdé, ki s kamni so posute,
dela 1z esornosti milino,

dela, da si jastrobi in pute,

Da so prijatli si volkovi in koSute.

16. Oko gerbave lica vidi gladke
In rozo tam, kjer evet je lilje blede;
Okusu zdi se pelin: fize sladke,
In med jé iz rabdrbarine sklede;
Kot zamet se podplat potipu vsede;
hadilo nosu Spajek se dozdeva,
Duh nageljnov, ki iz smerdelic grede;
Usesu hripov glas kot zvon odmeva,
Ce sraka dere se, to slavee mu prepeva.

19. Kaj bi ne mikala jih zlata dota?
Nezmerne svesti so si gotovine,
In to, kar zlomljeno, je v celo zvota.
Na Stajarskem bogate Stir lastine,
Podcetertek in Anderburg grajsine.,

Vitanjska vred im Bizeljska posest,
In Mokronog iz moje domovine:
Te dote le od cara si1 je svest,

Kdor srecni zenin bo neveste vseh nevest.

18. In vajena pokomma biti Hema
Poslusna velji starsev se je vdala;
Besede 4zenin®, ,moz"* poslusa nema,
Le da rudeca v lica je postala
In véasi malo barvo spreminjala,

Ko jo spreminja dekle sramezljivo,

In kmali je poroka zavezala .

S koroskim grofom Hemo ljubeznjivo
0d davno grofa Gulijelma zeljo zivo.

19. Vse prav je slo. Debila sta dva sina
Podobna vsa vsa mater’ in ocetu.
Moztvo njegovo, matere milina
Se brala v lepo sternjenim je spletu
Kot belo in rudece v roznem cvetu
Na licu jima in ma vsej postavi.

Ce hoc¢es da danasnji dan na svetu
V ¢eséeni bodes pri zakonskih slavi,
Naj jezik tvoj otrok podobnost starsem pravi

20. Ce reces: ,Kak je pa¢c ves kip oceta
Ta sincek mali, vés je oce zivi,
Veés on bo, kedar pride v starje leta®,
Verjel bo moz besedi tej laznjivi
In vrat objemal zeni ljubeznjivi,
Potem pa sinc¢eka poljubljal strastno
Brez misli. da je v misli grozno Krivi,
PDa hisnemu prijatlu bolje lastno
Kot njemu je primerjanje to Zeno casino.
(Dalje sledi.)

Odgovorni vrednik : Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: Jozef Blaznik.



